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When I launched the first edition in 2002,
I could never dream that the Bikers’ Classics
would become that successful.

| figured there would still be some interest in the races from the past,
but not that much.

In the beginning, I thought of organising this meeting of classic bikes
and former champions every two years.

But I did not count on the enthusiasm of the collectors, riders and

crowd. In short, on your passion. | quickly understood that all of you
Just wanted an annual meeting with a nice and pleasant formula.

It is true that the attraction of the track of Spa-Francorchamps was |

part of this interest, because a trip to the Ardennes means for many
among you a return to the glorious past. For this tenth edition, on top
of the usual programme, we have invited the Superbikes to join us.
They deserve it, because they were and still are very attractive. There
have been so many facts that their history is as intriguing and rich

as the Grand Prix history. | am convinced that today, but also in the |

future, the Superbikes will bring us many interesting assets.

As | am convinced that the 4 Hours of Spa Classics will continue to
be one of the highlights. The sold out participant list is one proof,
and the fact that Imola has organised a similar race for the 3° edi-
tion of the 200 Miglia revival is another one. Is this not the best way
to create a European Championship ? | wish you all a nice weekend

and thank yau for your presence | also thank my entmz team and the ;
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The organization wishes to thank the staff of
the circuit at Spa-Francorchamps and a spe-
cial thanks to all the spectators, photographers,
marshals, partners and staff without whose help

Bikers' Classics would not have been possible
and thanks especially to the people of Spa-
Francorchamps for making us feel so welcome.

Signing Session
Comme toujours, les plus célebres invités des Bikers'
Classics se plieront de bonne grace aux traditionnelles S
d’autogt de I'exposition
DUCATI (vil
de 12h30 a 13h00.

Signeersessies
Zoals altijd zullen de grote sterren op de Bikers'Classics zich
met gaamnte lenen voor de ersessies. Ze verwachten u
in de DUCATI tentoonstellingsruimte (Village) op zaterdag van
13u30 tot 14u00 en op zondag van 12u30 tot 13u00.

Dedication sessions
As usual, the most famous invitees of the Bikers'C
take the pleasure to participat traditional d ation ses-
sions. They will welcome you at the DUCATI exposition area (in
the Village) on Saturday from 13h30 till 14h00 and on Sunday
from 12h30 till 13h00.

Concert Samedi 4 21h00

Du rock, encore du rock, toujours du rock. Invités par Clas-
sic 21, les Substitudes feront exploser la nuit avec les grands
s s des Who avant que Bouldou et les Sticky Fingers ne se
fransforment en Rolling Stones. Et pour ceux qui en veulent
encore, Alex Crown mixera sa meilleure musique jusqu'a la
pointe du jour. La ¢ st située a I'entrée du Village, la
ol le dénivelé permettra a tout un chacun de vivre pleinement
cette musique vraie en ne ratant rien des prestations de ces
musiciens exceptionnels.

Concert Zaterdag om 21u00

Rock, rock en nog eens rock. De Substitudes, uitgenodigd door
Classic 21, zullen de nacht inluiden op de tonen van de grote
successen van The Who, waarna Bouldou en zijn Sticky Fingers
an de hits van de Rolling Stones zullen wagen. Wie er dan
nog niet genoeg van heeft kan verder blijven rocken met Alex
in de vroege uurtjes de beste muziek zal draaien.
Het podium is opgesteld bij de ingang van de Village, waar de
helling toelaat dat iedereen volop kan genieten van de muziek
en niks moet missen van het optreden van deze uitzonderlijke
muzikanten.

Concert Saturday at 21h00
rock and once again rock. The Substitudes, invited by
ic 21, will open the concert with the biggest successes
of The Who, followed by Bouldou and his Sticky Fingers who
will bring the best of the Rolling Stones. And for those who
still haven’t had enough, Alex Crown will go on until the break
of dawn with the best music ever. The podium is set up at the
entrance of the Village, where the hill allows everyone to enjoy
the music and not to miss anything from what is happening

R

Village
Au pied du raidillon, derriére les tribunes qui font face aux
stands Endurance, dans le village de toiles, les fouineurs trou-
veront de tout : des bouquins neufs ou anciens, des piéces de
collection, des outils, des boutiques diverses. De quoi se faire
plaisir ou faire plaisir.

Aan de voet van de Raidillon, achter de tribunes die tegenover
de Endurance stands zijn gelegen, in een tentendorp, kunnen
de steraars hun hartje ophalen : nieuwe of oude boeken,
collectiestukken, gereedschap, diverse boetieks. Om zichzelf of
iemand anders een pleziertje te doen.

At the foot of the Raidillon, behind the tribunes that face the
Endurance boxes, in the tent village, you can find all you are
looking for : new or old books, collectors items, tools, numerous
boutiques. To buy a gift for someone, or for yourself !

Photos
irs de cette 10iéme édition seront
la Tour Uniroyal.

Les plus belles photos
disponibles au centre du paddock, non loin d
Ne les ratez pas |

§

Foto’s
De mooiste souvenirfoto’s van deze 10e editie zullen beschik-
baar zijn in het hart van de paddock, niet ver van de Uniroyal
toren. Mis deze niet ! =
Pictures

The most beautiful souvenir pictures of this 10th edition will be
available in the centre of the paddock, not far from the Uniroyal
fower. Don't miss out on them !

Boutique Bikers’ Classics
Pius beaux que jamais, T-shirts et articles commémoratifs
seront en vente a la boutique Bikers' Classics située dans le
Viliage, en face de |'exposition DUCATI. lis deviendront vite des
collectors !

Bikers’ Classics Boetiek
Mooler dan ooit ! T-Shirts en souvenir artikelen zullen te koop
Zijn in de Bikers' Classics boetiek, gesitueerd in de Village,
rechtover de DUCATI tentoonstelling. Het worden snel collectors
Items ! <

Bikers’ Classics Boutique
More beautiful than ever, T-shirts and souvenirs for sale in the
Bikers' Classics boutique, situated in the Village, in front of the
DUCATI exposition. They quickly tum into collectors items !

Pit Walk
Plaisir des yeux, plaisir des rencontres. Le long des stands et
avant de monter en piste, les champions en personne vous pré-
senteront les plus belles motos de cette 10iéme édition.
Altention : pour des raisons de sécurité évidentes, la pit-lane
ne sera ouverte qu'a des heures bien précises et devra étre
dégagée pour les 4 Hours of Spa Classic

Fermeture de la pit-lane stands F1

Vendredi 29 juin » de 11h10 2 12h10 e de 14h20 & 15h00

* de 17h20 a 23n10. Samedi 30 juin : de 17h25 & 24h00.
Fermeture de la pit-lane stands Endurance

dimanche 1er juillet de 10h40 & 12h00 et de 14h15 & 16h30.

Het plezier van te kijken en te ontmoeten. Voor ze het circuit op-
gaan tonen de kampioenen in levende lijve u graag hun mooiste
machines van deze 10e editie langsheen hun stands.

Opgelet : om veiligheidsredenen wordt de pitiane slechts op
bepaalde uren geopend e et ze worden vrijgemaakt voor de
4 Hours of Spa Classic.

Sluiting van de pitlane stands F1 :

Vrijdag 29 juni : ® van 11u10 tot 12u10 14020 tot
15000 e van 17u20 tot 23u10. Zaterdag 30 an 17u25
tot 24u00. Sluiting de pitlane stands Endurance :

zondag 1 juli van 10u40 tot 12u00 en van 14u15 tot 16u30

A pleasure for the eye and the joy of meeting the stars. Along
their boxes, just before getting on track, the champions them-
selves present you their most beautiful machinery of this 10"
edition. Attention : for evident safety reasons, the pitlane wil
only be opi ic times, it will be closed for the
4 Hours of Spa

Closing time of itiane - F1 boxes :

Friday June 2! rom 11010 till 12h10 e from 14h20 till
15h00 e from 1720 till 23h10. Saturday June 30" : from
17h25 till 24h00. Closing time of the pitiane — Endurance
boxes : Sunday July 1% from 10n40 till 12h00

and from 14h15 till 16h30.

—10"Anniversary
e

2012

CLASSICS

ANNIVERSARY [/ BIKERS

IOTH






